
HK SMR ACCESSORY RAIL - HK SMR 2-HOLE 3-SLOT ACCESSORY
RAIL BLACK

2-Hole Accessory Rail for Geissele HK SMR Designed specifically for use with
Geissele HK Super Modular Rails (SMR). This 1913 Picatinny spec rail section
allows the attachment of various 1913 Picatinny spec rail-mounted accessories
such as lights, vertical grips, etc. Machined from milspec-anodized aluminum. 3
Slots. 3-Hole Accessory Rail for Geissele HK SMR Designed specifically for use
with Geissele HK Super Modular Rails (SMR). This 1913 Picatinny spec rail
section allows the attachment of various 1913 Picatinny spec rail-mounted
accessories such as lights, vertical grips, etc. Machined from milspec-anodized
aluminum. 7 Slots.

Attributes

Name: HK SMR 2-HOLE 3-SLOT ACCESSORY RAIL BLACK
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 430107556
Mfr. No.: 02-213HKB
Color: Black
Make: -
Material: Aluminum
Model: -
Style: -
Type: Direct Mount
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 127mm
UPC: 817953026919

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der HK SMR
Zubehörschiene

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der HK SMR Zubehörschiene von Geissele Automatics. Diese Anleitung
bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Installation des Produkts, um sicherzustellen, dass Sie
das Beste aus Ihrem Zubehör herausholen können.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Informiere dich über Rückrufaktionen über die SicherheitsgatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Zubehörschiene korrekt am Geissele HK SMR montiert ist, um ein sicheres und
stabiles Anbringen von Zubehörteilen zu gewährleisten.
Verwende nur Zubehörteile, die mit der 1913 PicatinnySpezifikation kompatibel sind.
Achte darauf, dass keine Teile der Zubehörschiene blockiert sind, um eine sichere Handhabung während der
Nutzung zu gewährleisten.
Bei der Montage oder Demontage der Zubehörschiene achte darauf, dass du keine Verletzungen verursachst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Überprüfe die Zubehörschiene auf mögliche Beschädigungen vor der Installation.

Installation

Positioniere die Zubehörschiene an der vorgesehenen Stelle auf dem Geissele HK SMR.
Verwende die mitgelieferten Schrauben, um die Schiene sicher zu befestigen.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig an, um eine sichere Montage zu gewährleisten.

Nutzung

Montiere Zubehörteile gemäß der 1913 PicatinnySpezifikation.
Achte darauf, dass alle Zubehörteile fest sitzen, bevor du das Produkt verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Befestigungen, um sicherzustellen, dass alles sicher bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Achte darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden und nicht in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zur Hand hast,
um eine schnelle Bearbeitung deiner Anfrage zu gewährleisten.

Wir danken dir für den Kauf der HK SMR Zubehörschiene und wünschen dir viel Freude bei der Nutzung!
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Safety Instruction Guide for HK SMR Accessory Rail

Introduction
Thank you for choosing the HK SMR Accessory Rail. This guide provides essential safety instructions and guidelines
to ensure safe usage and installation of the product. Please read this document carefully before using the accessory
rail.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Keep the accessory rail out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the accessory rail for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Always follow the installation instructions to avoid accidents or injuries.
Be aware of your surroundings when using the accessory rail, especially in outdoor environments.

Specific Safety Precautions for Use

Handling: Always handle the accessory rail with care to avoid injury from sharp edges.
Installation: Ensure that the rail is securely mounted to prevent it from becoming loose during use.
Weight Limit: Do not exceed the recommended weight limit for accessories mounted on the rail. Check
manufacturer specifications for each accessory.
Compatibility: Only use accessories that are compatible with the 1913 Picatinny spec rail to avoid accidents.
Environmental Conditions: Avoid using the accessory rail in extreme weather conditions that may affect its
performance or safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools for installation, including a suitable wrench or screwdriver.
Ensure that the installation area is clean and free of debris.

Installation:

Locate the mounting points on your Geissele HK Super Modular Rail (SMR).
Align the accessory rail with the mounting points.
Secure the accessory rail using the appropriate screws or mounting hardware. Ensure that it is
tightened properly but do not overtighten to avoid damage.

Usage:

Attach compatible accessories to the rail, ensuring they are securely fastened.
Regularly check that all connections remain tight and secure during use.
Follow the specific usage instructions for each accessory attached to the rail.

PostUse Inspection:

After using the accessory rail, inspect it for any signs of wear or damage.
Clean the rail with a soft cloth to remove dirt or debris.

Disposal Instructions
Dispose of the accessory rail in accordance with local regulations regarding aluminum products.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, take it to a designated recycling facility.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further support, please refer to the manufacturer's contact information provided with the
product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.
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Guide de Sécurité pour le Rail d'Accessoire HK SMR
Geissele Automatics

Introduction
Merci d'avoir choisi le rail d'accessoire HK SMR Geissele Automatics. Ce produit est conçu pour améliorer la
fonctionnalité de votre équipement tout en assurant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser
le produit pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du rail et des accessoires montés pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité ou le fonctionnement du produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas dépasser la capacité de poids spécifiée lors de l'attachement d'accessoires.
Évitez d'utiliser le rail dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive).
Ne pas utiliser le produit si des pièces sont manquantes ou endommagées.
Assurezvous que le rail est correctement monté avant d'utiliser des accessoires.
Ne pas modifier le produit de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:

Assurezvous que la surface de montage est propre et sèche.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Montage:

Alignez le rail d'accessoire avec les trous de montage de votre appareil.
Utilisez les vis fournies pour fixer le rail en place. Ne serrez pas excessivement pour éviter
d'endommager le produit.
Vérifiez que le rail est bien fixé et qu'il ne bouge pas.

Attachement des Accessoires:

Choisissez l'accessoire à monter (lumière, poignée verticale, etc.).
Alignez l'accessoire avec le rail et serrez les vis de fixation.
Assurezvous que l'accessoire est solidement fixé avant l'utilisation.

Utilisation

Utilisez le rail et les accessoires uniquement pour les applications prévues.
Évitez de tirer ou de pousser sur les accessoires montés de manière excessive.
Surveillez régulièrement l'état du rail et des accessoires pour détecter toute usure.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en aluminium et d'autres matériaux.
Recyclez le produit dans un centre de recyclage approprié si possible.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un professionnel ou un
service d'assistance approprié. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous apprécierez
l'utilisation de votre rail d'accessoire HK SMR Geissele Automatics.
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Guida di Sicurezza per l'Accessorio Rota Geissele HK
SMR

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Accessorio Rota Geissele HK SMR. Questo prodotto è progettato per migliorare la
funzionalità delle vostre Geissele HK Super Modular Rails. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'Accessorio Rota sia installato correttamente prima dell'uso.
Controlla regolarmente l'Accessorio Rota per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o se non è installato correttamente.
Tieni l'Accessorio Rota lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo accessori compatibili con la specifica Picatinny 1913.
Non sovraccaricare l'Accessorio Rota con accessori pesanti oltre le specifiche del produttore.
Evita l'uso dell'Accessorio Rota in condizioni estreme, come temperature molto elevate o basse.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione e la rimozione degli accessori.
Non tentare di modificare o riparare l'Accessorio Rota da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che l'Accessorio Rota e la superficie di montaggio siano puliti e privi di detriti.

Installazione:

Posiziona l'Accessorio Rota sulla Geissele HK Super Modular Rail.
Allinea i fori dell'Accessorio Rota con i fori della rail.
Fissa l'Accessorio Rota utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate ma non
eccessivamente.
Verifica che l'Accessorio Rota sia stabile e non si muova.

Uso:

Attacca gli accessori desiderati all'Accessorio Rota seguendo le istruzioni specifiche per ciascun
accessorio.
Testa la stabilità degli accessori prima di utilizzarli in situazioni operative.

Istruzioni per lo Smaltimento
Rispettare le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare l'Accessorio Rota nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dell'alluminio anodizzato.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso dell'Accessorio Rota Geissele HK SMR, contatta il tuo rivenditore
o il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile dell'Accessorio Rota
Geissele HK SMR. La sicurezza è una priorità e il rispetto di queste istruzioni contribuirà a prevenire incidenti e a
garantire un'esperienza positiva con il prodotto.
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HK SMR ACCESSORY RAIL GEISSELE AUTOMATICS
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa HK SMR ACCESSORY RAIL GEISSELE AUTOMATICS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että lisävarusteet, kuten valot ja pystysuorat otteet, ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiinnitystarvikkeita.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Puhdista asennusalue huolellisesti.
Kiinnitä lisäkilpi HK SMR:ään seuraavasti:

Aseta lisäkilpi haluttuun kohtaan.
Kiinnitä se tiukasti 1913 Picatinny standardin mukaisilla kiinnikkeillä.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa ympäristössä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ja ehjiä.
Jos havaitset ongelmia, lopeta tuotteen käyttö välittömästi ja ota yhteys asiakastukeen.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätys tai jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai kutsut.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti tuotteen käytössä. Noudata näitä ohjeita huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för HK SMR Tillbehörsrail

Introduktion
Tack för att du valt HK SMR Tillbehörsrail från Geissele Automatics. Denna produkt är designad för att ge en säker
och effektiv lösning för att montera tillbehör på din Geissele HK Super Modular Rail (SMR). För att säkerställa säker
användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera riskerna.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att besöka EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd endast tillbehör som är kompatibla med 1913 Picatinnyspec rail.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Använd skyddsglasögon och annan säkerhetsutrustning vid installation och användning.
Om du är osäker på installationen, kontakta en professionell för hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och tillbehör innan installation.
Läs igenom hela installationsguiden innan du börjar.

Installation:

Placera tillbehörsrail på den önskade platsen på din Geissele HK SMR.
Använd skruvarna som medföljer för att fästa railen. Se till att skruvarna är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att railen sitter fast genom att dra i den lätt.

Användning:

Montera endast 1913 Picatinnyspec tillbehör på railen.
Kontrollera att tillbehören är korrekt installerade och säkrade innan användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den avyttras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn materialet när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av HK SMR
Tillbehörsrail. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!


